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ΔΗΜΟΚΡΙΤΕΙΟ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ ΘΡΑΚΗΣ 

ΣΧΟΛΗ ΚΛΑΣΙΚΩΝ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΣΤΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 

ΤΜΗΜΑ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 

σε συνεργασία με το 

ΕΘΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΕΡΕΥΝΑΣ ΦΥΣΙΚΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ 

«ΔΗΜΟΚΡΙΤΟΣ» 

ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΚΗΣ ΚΑΙ ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

 
 

ΔΙΙΔΡΥΜΑΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ: 
ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗ ΣΤΙΣ Τ.Π.Ε. ΚΑΙ ΕΙΔΙΚΗ ΑΓΩΓΗ – ΨΥΧΟΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗ ΤΗΣ ΕΝΤΑΞΗΣ 

 
 

ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΗ ΔΙΑΤΡΙΒΗ 
 
 

Οι μορφολογικές και λεξιλογικές ικανότητες σε δίγλωσσα και μονόγλωσσα παιδιά με 
δυσκολίες μάθησης  

 
 

ΣΤΟΓΙΑΝΝΟΥ ΕΥΑΓΓΕΛΙΑ 671 
 

 
Μεταπτυχιακή διατριβή που υποβάλλεται στην τριμελή επιτροπή για την απόκτηση του 
μεταπτυχιακού τίτλου του Προγράμματος Μεταπτυχιακών Σπουδών Εξειδίκευσης  του Τ.Ε.Φ. – 
Δ.Π.Θ. σε συνεργασία με το Ε.Κ.Ε.Φ.Ε. Δημόκριτος – Ινστιτούτο Πληροφορικής και 
Τηλεπικοινωνιών με τίτλο: «Εξειδίκευση στις Τ.Π.Ε. και Ειδική Αγωγή – Ψυχοπαιδαγωγική της 
Ένταξης» 

 

 

Εγκεκριμένο από την τριμελή επιτροπή: 

 

Επιβλέπων/ουσα Καθηγητής/τρια: 

Ιφιγένεια Δόση (Επίκουρη Καθηγήτρια, Τμήμα 

Ελληνικής Φιλολογίας, Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο 

Θράκης) 

2ο Μέλος: 
Ιωάννης Γαλαντόμος (Καθηγητής, Τμήμα Γλωσσικών και 

Διαπολιτισμικών Σπουδών, Πανεπιστήμιο Θεσσαλίας) 
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

 
Η παρούσα μεταπτυχιακή εργασία διερευνά τις μορφολογικές και λεξιλογικές ικανότητες 
δίγλωσσων και μονόγλωσσων παιδιών με μαθησιακές δυσκολίες, που φοιτούν σε 
διαπολιτισμικό δημοτικό σχολείο της Ανατολικής Μακεδονίας και Θράκης. Στόχος της μελέτης 
είναι η καταγραφή και η σύγκριση των γλωσσικών δεξιοτήτων των δύο ομάδων, προκειμένου 
να αναδειχθούν πιθανές διαφοροποιήσεις που συνδέονται με το γλωσσικό τους υπόβαθρο. 
Η έρευνα πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο ποσοτικής εμπειρικής μελέτης, με δείγμα μαθητών 
της Δ’, Ε’ και ΣΤ’ τάξης, οι οποίοι είχαν διαγνωσμένες μαθησιακές δυσκολίες. Για τη συλλογή των 
δεδομένων χρησιμοποιήθηκαν τυποποιημένα γλωσσικά εργαλεία που αξιολόγησαν τη 
μορφολογική επίγνωση (επαναλήψεις προτάσεων, απλή και παραγωγική μορφολογία) και το 
λεξιλόγιο (μέσω δοκιμασίας εκφραστικού λεξιλογίου), ενώ συνεκτιμήθηκε και η γνωστική 
ικανότητα με μη λεκτική δοκιμασία. 
Η στατιστική ανάλυση ανέδειξε σημαντικές διαφορές ανάμεσα στις δύο γλωσσικές ομάδες. 
Συγκεκριμένα, οι μονόγλωσσοι μαθητές υπερείχαν σε όλες τις δοκιμασίες μορφολογικής 
επίγνωσης και λεξιλογίου, ενώ οι δίγλωσσοι με υψηλότερη γλωσσική επάρκεια παρουσίασαν 
ενδιάμεσες επιδόσεις, πλησιάζοντας σε ορισμένες περιπτώσεις τους μονόγλωσσους. Αντίθετα, 
οι δίγλωσσοι με χαμηλή επάρκεια κατέγραψαν χαμηλότερες επιδόσεις σε όλες τις μεταβλητές. 
Επιπλέον, παρατηρήθηκαν θετικές συσχετίσεις ανάμεσα στη μορφολογική επίγνωση και στο 
λεξιλόγιο, γεγονός που επιβεβαιώνει τη στενή σχέση των δύο γλωσσικών τομέων. 
Τα ευρήματα αναδεικνύουν την ανάγκη διαφοροποιημένων παιδαγωγικών πρακτικών, οι 
οποίες να λαμβάνουν υπόψη τόσο το επίπεδο γλωσσικής επάρκειας όσο και τις μαθησιακές 
ιδιαιτερότητες των παιδιών. Η μελέτη συμβάλλει στην κατανόηση των γλωσσικών προφίλ 
δίγλωσσων και μονόγλωσσων μαθητών με μαθησιακές δυσκολίες και παρέχει χρήσιμα 
δεδομένα για τον σχεδιασμό στοχευμένων παρεμβάσεων στο πλαίσιο της διαπολιτισμικής 
εκπαίδευσης. 
 
 
Λέξεις-κλειδιά: διαπολιτισμική εκπαίδευση, γλωσσική αξιολόγηση, δίγλωσσα παιδιά, 
μονόγλωσσα παιδιά, Ανατολική Μακεδονία και Θράκη 
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6.6 Τελική αποτίμηση 

Η παρούσα έρευνα συνέβαλε στην κατανόηση των μορφολογικών και λεξιλογικών ικανοτήτων 
δίγλωσσων και μονόγλωσσων μαθητών με μαθησιακές δυσκολίες σε ένα ιδιαίτερο 
κοινωνικοπολιτισμικό πλαίσιο, αυτό του Διαπολιτισμικού Δημοτικού Σχολείου Ιάσμου. Παρά 
τους περιορισμούς της, ανέδειξε την ανάγκη για στοχευμένες παιδαγωγικές πρακτικές, ενίσχυσε 
τη θεωρητική τεκμηρίωση της σχέσης μορφολογικής επίγνωσης και λεξιλογίου και άνοιξε 
δρόμους για περαιτέρω έρευνα και εκπαιδευτικές παρεμβάσεις που θα στηρίζουν μετέπειτα πιο 
αποτελεσματικά τη σχολική πορεία των μαθητών. Η πρωτοτυπία της έγκειται στο ότι εστιάζει σε 
έναν πληθυσμό που μέχρι σήμερα έχει μελετηθεί περιορισμένα στην ελληνική πραγματικότητα, 
προσφέροντας χρήσιμες γνώσεις τόσο στη θεωρία όσο και στην πράξη. 
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